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llMWAKA WA 1 - N° 7 tr~ ANNEE - N° 7 

15 septembri 15 septembre 1962 

A. IBITEGETSWE NA LETA. A. - ACTES DU GOUVERNEMENT. 


[bwirizwa ry'italiki 24 yuli 1962 rishinga ivyamba. 
rwa vy'abakozi ba sentare isubiramwo y'igihu~ 
gu na sentare yambere. 

MWAMBUTSA IV, 
Mwami w'Abarundi, 

Mwese. abariho n'abazovuka, Mwaramuts.e. 

N~Jibi ivy'abashingamateka bashinze kandi mltwe twemeje ; 

lngingo yH 1. 

Rwcro, 

Abanyemanza bose bazokwmnbara ikanzu yera nk'urubu
a, ifise hasi imirongo itatu y'inzahabu k'umubug,., ikongera 

kagira akatambara hra katenderera ku kikiriz". 
Iyo kanzu yera yibutsa ubwer" n'l1hutungime, 
Ikanzl1 y'abashin\)amanza ifise ku rutugu rw'ibubmufu ibi

U11g0 bibiri bifashe ikitambara kitenderera imbere kugera 
:u kikiriza. Ico gitambara c'ubwoya bw'intama bWirabura gi
harijwe u'ikitutu cera c'abashingamanza bato. Umushinga
nanza w'Umwami azoba afise ko gitambam kitukura kika

]i:'" ikitutu cera. 

lngin\)o ya 2. 

Rukangabayobc. 

Bazokwambara k,mdi umweko wirabura tiC,' ibib;:tsi nfise 

"1 II z'ubwagnke llkandikwako Ubutunganc 
1hzll'a ryir"b:li,) ryibutsa ubukari bwa Senta;'l' ku bilyobe. 

Ingingo ya 3, 

Ingcyo rumuri. 

Abacan1anza bzunbara tllliutamana U$<1 n'()kavuzo ukagcra 
;1tI ntegc. Uwo mutamana ufisc mu mugongo ullluzingi nri 
t1WO ukubuku kufasha urumuri llluntoke. K'urutugu rw'ibu
Idmfll, igitamabura kitenderera inyuma kugcra mu rukcnye
è"() kilndi kikaherezu ku gitufju. Ico kitambara kin'w. 

Umut<ll11ana wibutsa ubukuru n'ubwcl1\Jc bw'abacamanza. 
qitambara cibutsa Imihivu y'imbega z'abil~h:nq,mtahe, 

Ingin;10 ya 4. 

Ingcyo ruzigamabanga, 

Abacamanza bazokw,lmbara inkofero isa n'akavllzo. Ku ru
lal1~Ja rwayo hari akaburungu kafis'llbwagllke bw" mm 20, 
ibutsa akilbllye bamim imbue y'ukwiltirwa kibutsa ibanga.... 
,,,tegerezw,1 kllgl1mya. 

Loi du 24 juillet 1962 portant sur la tenue des 
membres de la cour d'appel et du tribunal de 
première instance. 

MWAMBUTSA IV, 

Roi des Barundi, 


A tous, présents et à venir, Salut, 


L'assemblée législative a adopté et Nous sanctionnOliS ce 

qui suit: 
Article premier. 

Rwero, 

Tous les magistrats porteront une toge à grandes manche, 
en mérinos de laine blanche comme la grêle, munie dans le 
bas de trois galons d'Or et d'un rabat de batiste. blanc, 

Le blanc symbolise la sincérité et la justice, 
La toge des magistrats du ministère public aUfa il l'épaule 

gauche detlx boutons fixés de part et d'autre de l'attilche de 
la chausse, Cette dernière sera de mérinos de laine noire g,lr
nie de fourrure blanche pour les substituts et premiers sub· 
stituts et de soie rouge écarlate moirée garnie de fourrtl:'(~ 

blanche pour le procureur du Roi. 

Art, 2, 

Rukangabayobe. 

Il sera en outre porté une ceinture de soie noire d", II cm 
de largeur, portant mention Ubutungane ». 

Le noir symbolise la sévérité d"s tribunaux envers les cou
pables. 

Art. 3. 

Ingeyo rumuri. 

Les magistrats du siège portent un grand lllanteau lcjris 
clair qui pend jusqu'aux genoux. Le manteau est orné dans 
le dos par un cercle au milieu duquel llne main tient une bOll
\lie "lIumée. A la hauteur de J'épaule gauche du manteau, une 
chausse vient pendre en arr:ère. jusqu'à même des h"nches 
en terminant en franges, 

Le manteau symb-.:>I:se la majesté des juges et lil finesse 
de lE'ur esprit. La chausse rappelle l'Imihivu. 

Art. i, 

InJeyo ruzigamabanga, 

Les magistrats du siège porteront une toque il poils gr!~ 

clairs, Elle SE'ra ornée d'une sphère d'argent brillant de 20 l:11ll 

de diamètre qui symbolise la petite pierre que les juges ava
lent avant d'entrer "n fonction; c'est le s'gne de la grande 
discrétion des juges. 
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lHlIri scn:él::e isubiramwo y'igi/W!l1I Inkofero isbarijwe 
ku mubuga n'agasbipi karinganijwe n'ubwaguke bwa mm 35. 

Umucamanza mukuru alise lltusbipi tubiri tw'inzababu ka" 
mwe k'umubuga'wo basi akandi bejuru. 
lHllri ,"elltare ya mbere ylgihllyU : Inkofero isbarij"'ck'umu
buga wo hasi n'agasbipi kakaka kafise 

Umucalllanza mukuru alise l\tushipi 

bllWl wo hasi akandi bejuru, 

mm 35, 
tubiri kam\\'c k'unw

Ing:ngo yd 5, 
Ruhanabqngushi. 

N'inkoni isbàrijwe n'inzahabu ikagL Cl ifundo k'umutwe, 
N'idbutso c'intabe y'ukutera ubwoba abagira nabi. 

lngmgo ya 6, 
Abanditsi b'ünanza bo muri sentare ya mbere y'igibugu 

bazokwambara ikanju nk'iyabanyemanza babacamanza n'a
katambara katenderera kukikiriza. Abo muri sentare isubi
ramwo y'igihugu bazokwambara kimwe n'abo tubeje je kuvu
ga mugabo hag;re imirongoitatu y'inzahabu isbariza. ' 

Ingingo y'l. 
Iri teka rizotangura gukurikizwa umusi w'abo rizoba rya

menyesbejweko. 

Bitangiwe Usumbura, itariki 24 yuli 1962. 

COllr d'appel : La toque sera garnie d'un galon d'or de 
35 mm d;ms le bas, Le président aura à la toque deux galons 
de 35 mm un dans le bas et un dans le haut. 

Tribunal de première instance: La toque sera garnie d'un 
galon d'argent de 35 mm. dans le bas. 

Le président aura à la toque deux galons de 35 mm. un 
dans le bas et un dans le haut. 

Art, 5. 

RuhanJbangushi. 


Les magistrats du siege auront en outre un bâton doré se 
terminant en boule et qui symbolise nntabe qui inspire la 
cainte aux coupables. 

Art. 6, 
Les wcffiers porteront en premiè~e instance. une togr et 

un rabat de batiste comme les magistrats du siège, et à la 

cour d·appel. une tOIle et un rabat de batiste comme ceux des 
maHistrats du siège plus trois galons d'or dans les bas de la 
toge. 

Art. 7. 
La présente loi entre en vigueur le jour de sa signature, 

Donné à Usumbura, le 24 juillet 1962. 

MWAMBUTSA IV. 

Kubw'Ulllw:~mi 

Umushikirangoma w'Ubutungane. 

Birabol1ywe kandi bishizweko ikimenyetso ca Leta, 


NUWINKWARE. 

Par le Roi; 

Le Ministre de la Justice. 


Vu et scellé du sceau de J'Etat, 

Le Ministre de la Justice, 


lteka ry'Umwami n° 01/74: ryo kw'italiki 12 yuli 
1962 rishinga abacamanza ba sentare isubi~ 
ramwo y'igihugu na sentare yambere y'igihugu. 

MWAMBUTSA WA IV, 

Umwami w'Abarundi. 


Mw~se, abariho n'abazovuka, Mwa,amutsc. 


Turavye ishimikiro ry1ngoma y'i Burundi nkuko ryeme
jwe n'itangazo nshingamateka n" 01/20 ryo kw'italiki 30 ya
nwari 1962; 

Turavyc ibwirizwa ryo kw'italiki 16 yuni 1960 risbinga 
amabwirizwa yo kuringaniza ivy'jmanza n'ubukuru bw'aba
camanza: 

Turavye cane cane ingingo ya 3 y'itangazo nsbingamateka 
nO 111/2 ryO kw'italiki 8 yanwari 1962 risbinga mu Burundi 
ibwirizwa ryo kw'italiki 16 yllni 1962 dubejeje kuvuga; 

Turavye cane cane mu ngingo ya 4 y'itangazo nsbinga
mateka n" 111/1 ryo kw'italiki 8 yanwari 1962 risbinga ina
ma nkuru mfatakiballza y'abacamanza b'i Burundi; 

Kubera ko inama y'abacamanza, igihe yarama kw'italiki 
17 apnli 1962 yemeye abatowe aha h~pfo 

Arrêté royal nQ 01/74 du 12 juillet 1962 portant 
nomination des juges près la cour d'appel et du 
tribunal de première instance. 

MWAMBUTSA IV, 

Roi des Barundi. 


A tous, présents et à venir. Salut. 


Vu la constitution du Royaume du Burundi telle qu'ap
prouvée par l'ordonnance législative n~ 01/20 du 30 janvier 
1962 ; 

Vu le décret du 16 juin 1960 portant code de l'organisation 
et de la compétence judiciaire; 

r 

Vu, spécialement en son article 3, l'ordonnance législative 
n" 111/2 du 8 janvier 1962 portant application au Royaume 
du Bumndi du décret du 16 juin 1960 susvisé ; 

Vu. spécialement en son article 4. l'ordonnance législative 
n" 111/1 du 8 janvier 1962 instituant le conseil supérieur in
térimaire de la magistrature du Burundi; 

Attendu que le conseil de la magistrature, en sa séance du 
17 avril 1962 a émis un avis favorable aux candidats dénom
més ci-après; 

--"--~'''--------
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Bisabwenu Miilistr€' wUburungan,e 

TwaratE'getse kan di tl1rategetsI? : 


Ing;ngo ya l, 

Abi\zoca imélnza muri SE'ntare' lsubirmnwo yigihugu ni 
:lba: 

RUGOMANA Joseph 
2, NGURINZIRA Gelase 
3, RUGAMBARARA Gaëtan, 

Ingingo ya 2, 
ALdzo;.:a imall~t1 muri sC'ntarC' ya lï10pre y'!q~huçJu 

l, MASUNZU André 
2. RURAKOKOYE Sixte 
1 MALORERWA Aloïs 
4, KAHUNGU Firmin, 

lngin~;o 3. 
Iri bwirizwa ritangLll'a gllkurik:zwd umul1si barishiriyeko 

ulTIukQ;;o. 

Bitangiw(' i Bujumbura it,diki 12 yuli 1962, 

Sur propos;UOll du Ministre dt' la Justice: 

Nous aVOllS arrêté et arrétons : 


Article premier, 

So:1t nomm':s jl;ÇJes près le tribunal d'appel 

1. RUGOMANA Joseph 
2, NGIRINZIRA Gc'lase 
3, RUGAMBARARA Ga;;tan, 

Art. 2, 
Sont nommés jllges p"es le t'ibllllHI èc 

1, MASUNZU André 
2, RURAKOKOYE Sixte 
3; 1'v1ALORERWA Aloïs 
4, KAHUNGU Finnin, 

Art. l 
Le présent arrêt(' sort s('s effets le jour de ~;l signature, 

Donné " UsumlmJ:1, le 12 juilkt 1962, 

MWAMBUTSA IV, 

Kubw'UmWdmi Par k Roi 

MinistJ'(' l,v'Ublltllngmw, Le Ministre de la Justice, 

NUWINKWARE. 

Itek') ry'Umwami n° 01/75 ryo kw'italiki 17 yuIi Arrêté rOy3.1 a" 01/75 du 17 juillet 1962 portant 
1962 rihra mnushingamanza mushikir-êngû!!Ia, n~::n;rmti0:1 ê,:, procureur du Roi, chef du par
uI'Jukuru w'iparlœ y'i B:lrundi. q ;ict èa B,rr71ndi. 

MWAMBTSA W A IV MWAivlBUTSA IV_ 
Roi d-', B:l:ll11di, 

~r" .i;: l;;U'~'Hr:,l bUj"::r;.di n:<l!l;q ;')'C'l11C- .. Vu 1;1 Cn:hfLl~!On du Roy;',unîe du Bunu1di telle Lin 

t' !i iL!;):; \::0 n~ht!1-:,F:rn(j~t';·~c' 11' 01/20 f-YO 1:\\"it2~i~d ~O p~Oll\:C"-" p(;,' rOïGO;;;1;'-,ïV 'Ç L'J::-;!,'ll':ve n" Oi /20 da )0 jZlr1\'~C'r 

1J62 : 

V" k cLerct (L 16 juin 1'.:(;0 
cl::, IL! C,-)t~'(p:;t{.:'n(e j~ïd~(~~1.:rC" ; 

Vu, ;~p5\:i<lJci~1:.'nt Cn sun ;'j"tick 3, r()rdOn;,~1t1Ce ];~~lisl<ltiv(' 

n" 1! 1/2 du 8 jènv:;-r 1962 po:'t,n1t dppd((lbu:;1 (t,J r~Gyttll:'li(, 

du [L:ntllcl: cl:; d:-c,'çt du 16 jU;.-1 1960 .';USJ1h'lH~Uilnl : 

S',L' propo:;lCon de Noti c Nlinbtr(' de ia JliSlicc. 

~f\\'-tlnlL'nl'~sc kdndi turatcÇJelsc : Nou~; JV()n~; (1l'r':'t~· et arrJtons : 


/~;.~:,-<~~ p:,,'1:1:~':· 

LEROY Adolf" ilgizwc llmn~h;Il\Flfl1i!nza mllshikirannomil E,;t Gonllné PrOCUiTLlr du Roi. dld du Pi1rqu('t du n:n; 

nnmku 'U w'Ipilrkc y'i Burmldi, ndi, ~,lon<"L" LEROY Adolphe, 

Art. 2, 

Id b\\"irjz\Vcl r'it~tj::gtJ;'(1 llukurik~:\\ (1 lllllUnS! b;:L"ishiriye;(o 

l;nj1Jk~r10, 

Bitançpwc i Dujt!!nl)!;;,,. it<1liki 17 yu!; 1962, 


MWAMBUTSA IV. 


Knbw·Un,wdllli 


1\1inîst1'c v;'Ubntllngane, Le lvI'nistre de la Jnstice 

NUWINKWARE. 

Il' l11/2 

ib 16 YU'l' 1')6(1 ,j-h,,: 
11 'uh-,l.kiJi"u !-)\V,lZO: 

1962 rishi:1~1(t nlU nu(ulld, 

)/l1n1 i ;[0 tt:hcjc:jc ;CJVUÇd. 

I\Ln:strc 

http:bUj"::r;.di
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Iteka ry'Umwami nO 01/76 ryo kw'italiki 17 yuli 
1962 ritora umucamanza wo muri sentare ya 
mbere y'igihugu c'i Burundi. 

MWAMBUTSA WA IV, 

Umwami w'Abarundi, 


Mwese, abariho n'abazovuka, Mwaramutse, 


Turavye ishimikiro ry'ingoma y'i Burundi nkuko ryeme
jwe n'itangazo nshingamateka n' 01/20 ryo kw'italiki 30 
yanwari 1962; 

Turavye ibwirizwa ryo kw'italiki 16 yuni 1960 rishinga 
amategeko yo kuringaniza za sentare n'ubukuru bwazo; 

Turavye cane cane ingingo ya 3 y'itanqazo nshingama
teka n" 111/2 ryo kw'italiki 8 yanwari 1962 rishinga mu 
Burundi ibwiri2:wa ryo kw'italiki 16 yuni 1960 duhe je je ku
vuga aho haruguru. 

Bisabwe na Ministre wacu w'Ubutungane; 

Twarategetse kandi turategetse : 

Ingingo ya 1. 

DECLERCK Ludoviko aragizwe umucamanza wa sentarc 
ra mbere y'igihugu Cl Burundi. 

Ingingo ya 2, 

rri tegeko ritangura gukurikizwa umunsi barishiriyeko 
umukono. 

Bitangiwe i Bujumbura, italiki 17 yuli 1962, 

Arrêté royal nO 01/76 du 17 juillet 1962 portant 
nomination de juge près le tribunal de première 
instance du Burundi. 

MWAMBUTSA IV, 

Roi des Barundi, 


A tous. présents et à venir. Salut. 


Vu la constitution du Royaume du Burundi telle qu'ap. 
prouvée par J'ordonnance législative nO 01/20 du 30 janvi('r 
1962 ; 

Vll le décret du 16 juin 1960 portant code de l'organisa
tion et de la compétence judiciaire; 

Vu, spécialement en son article 3, l'ordonnance législativl' 
n° t 11/2 du 8 janvier 1962 portant application au Royaume 
du Burundi du décret du 16 juin 1960 susmentionné; 

Sur proposition de Notre Ministre dl' lu Justice; 

NOlis avons arrêté et arrétons ; 

Article premier. 

Est nomme Juge près le tribunal de première inst.lllce dl! 
Burundi Monsieur DECLERCK Louis. 

Art. 2, 

Le présent arrêté sort 51'S effets le jour de sa signature. 

Donné à Usumbura, II' 17 juillet 1962. 

MWAMBUTSA IV. 

Kubw'Umwami ; Par le Roi : 

Ministre w'Ubutungane, Le Ministre de la Justice. 

NUWINKWARE. 

Iteka ry'Umwami n° 01/77 ryo kw'italiki 17 yuli 
1962 rishinga abacamanza bo muri Parke z'i 
Burundi. 

MWAMBUTSA WA IV, 

Umwami w'Abarundi, 


Mwese, abariho n'abazovuka, Mwaramutse. 


Turavye ishimikiro ry'ingoma y'i Burundi nkuko ryeme
iwe n'itangazo nshingamateka n° 01/20 ryo kw'italiki 30 
yanwari 1962; 

Turavye ibwirizwa ryo kw'italiki 16 yuni 1962 rishinga 
amabwirizwa yo kuringaniza za sentare n'ubukuru bwazo; 

Turavye cane cane ngingo ya 3 y'itangazo nshingamateka 
nO t t 1/2 ryo kw'italiki 8 yanwari 1962 rishinga mu Burundi 
ibwirizwa ryo kw'italiki 16 yu ni 1960 twamaze kuvuga aho 
haruguru. 

Bisabwe na Ministre wacu w'Ubutungane; 

Twarategetse kandi turategetse : 

Arrêté royal n° 01/77 du 17 juillet 1962 portant 
nomination des magistrats près les parquets du 
Burundi. 

MWAMBUTSA IV. 

Roi des Barundi, 


A tous. présents et à venir, Salut. 

Vu la Constitution du Royaume du Burundi telle qu'ap
prouvée par l'ordonnance législative n" 01/20 du 30 janvier 
1962 ; 

Vu le décret du 16 juin 1960 portant code de l'organisa
tion et de la compétence judiciaire; 

Vu, spécialement en son article 3, l'ordonnance législative, 
n· 111/2 du 8 janvier 1962 portant application au Royaume 
du Burundi du décret du 16 juin 1960 susmentionné; 

Sur proposition de Notre Ministre de la Justice. 

Nous avons arrêté et arrêtons : 
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Ingingo ya 1. 

Abatowc kuba abacamanza muri Zu Parke z'j Burundi 
1'aba : 

EVAERAERT Rogeri 
HELVENTIUS Mikaheli. 

Ingin~Jo ya 2. 

Id tqjc'ko ritan\lura \juku;';kizwa umunsi burishiriyeko 
uffiukùno. 

Bitangiwe i Bujumbura, italiki 17 yuli 1962. 

Article premier, 

Sont nommés magistrats près les Parquets du Burundi 

M. EVAERAERT Roger. 
M, HELVENTrUS Michel. 

Art. 2. 

L" p"éscut a,rété sort ses effets le jour de' sa sif.ll1aturc:. 

Donné il Usumbura, le 17 Juillet 1962. 

MWAMBUTSA IV. 

Kubw'Umwami Par le Mwami 

Ministre w'Ubutung,me, Le Ministre de la Justice', 

NUWINKWARE.----------------- --,------,-"'------------

lteka ry'Umwami n" 01/78 ryo kw'italild 17 
yuli 1962 rishinga abacamanza ba sentare z'i 
ntara. 

MWAMBUTSA WA IV, 
Umwilmi w'Abarundi. 

Mwese, ilbèlr:ho n'abazovllka, M,,'aramutse. 

TuriJVye isbilluklro ry'ingollld y'i Burundi nkuko ryeme'
'we n'Jtangazo nshlll,pmateka n" 01/20 ryo kw'it,liiki 30 
vanwari 1962; 

Tur,'VYC ibwirizwa rYO kw'italiki 16 yuni 1960 rishinga 
JtlIabvv'irizwa yo kurinÇJanizd ivy·ilnanza n·ubukuru b\\/éJba

<t"uravyt' cane cane ingiTI~Jo ya .3 y'iti1n~FIZO nshintJ~uncHl'

ka n" 111/2 ryo kw'italiki 8 y,WW<1ri 1962 rishinf.lèl mu Bmu
,di lbwirizwa ryo kw'italiki 16 yuni 1960 ryamaZé' kuvugwil 
lho ~l{I:'U'JUrtL 

Bisahwe na l\.1inistrc- w'UbutunHillW; 

TWilf'lshinze kandi turashinze 


NÇJilba abatowe 

\lgozi 
vl~Jramvyfl 

Sub;;;};:a 

~Lsul;1bnr~l 

~ut011a 

K:~,'ga 

'duhillf.l;l 

Bururi 
'<uyigi 

Iri bwiriz""" 
_____~.lmukono. 

l11gillgo ya 1. 

kuba abacama11za ha sentare zlntara 

Baragahorana Ezekiyeli 
Kagisyc P;ullfilo 

Sindimwo Anselme 
Sindayigaya Aloyizi 
Rurihali Mikneli 
~tv1uçFua Fransisko 

Ntagwirumu~lal\! l'vlathiasi 
Nzcyim(uld La\\'urenti 

Nzisabira Siliveri 
Siudilh";',ok,, Tito 

Ing inSlo ya 2. 

rilangura ÇjUkUi'ikizwa ull1unsi barishizeko 

Bitangiw<: i Bujumbura it"liki 17 yuli 1962. 

Arrêté royal n° 01/78 du 17 juillet 1962 portant 
nomination des juges près les tribunaux de pro~ 
vinees. 

MWAl'vIBUTSA IV. 

Par le Roi: 
A tous, présents et il venir. Salut. 

Vu la Constitution du Royallme du Burundi teUe qu'ap
prouvée par J'ordonnance légish1tive n" 01/20 du 30 janviec 
J962 ; 

Vu k décret du 16 juin 1960 portant code de rorganisatioll 
et de ia com pl'tence j udiciai rI' ; 

Vu, specialement en son "rUde 3. l'ordonnance législative 
n" 111/2 du 8 janvier 1962 portant application all Royaume 
dn Burundi du décret du 16 juin 1960 susmentionné 

Sur proposition du l'vIinistre de la J nsticE' . 

Nous a von,\) (HrÊ'tê pt arrêtons: 


Article pr(,l~tier. 

Sont nommés jU\li'S près les tribUllilux de provinces ; 

Ngozi 

Muramvy" 

Bubanza 
Usumbura 
Rutana 

Kitega 
Muhinga 
Bururi 
Ruyigi 

Le présent arrété 

M. Baragahorana Ezechiel 
M. KaHisye Pamphile 
M, Sindirnwo Anselme 

M, S:ndayigaya Alors 
M. Rurihafi Michel 
M. Muçpra F'i1n;ois 
M. Nt;l,Jwirumu\Ja;'a 1''11< tr.',' 

M. Nzeyimani1 Laurer:t 
M. :'-Izisabira Sylvère 
M, Sil1dabokoka Tite. 

Art, 2, 

sort ses .effets le jour de sa Siç)l1i1lure, 

Donné à Usumbura, lE' 17 juillet 1962, 

:vlWM.IBJTSA IV. 

Kubw'Umwilmi Par le Roi 
Mh1istre w'Ubutungane, L, Ministre de la J ustiee, 

NUWINKWARE, 
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Iteka ry'Umwami n" 01/79 ryo kw'italiki 27 
yuli 1962 nglra Isandugu ry'amafaranga ry 
Umwami Mwambutsa wa IV ryo gufasha aba· 
kene n'iry'Ukwikukira kw'igihugu. 

Twebwe, l\1\VAMBUTSA wa IV, 

Umwilmi w'Abarundî. 


iVlwese, abariho n'abazovuka, l\l\\'aramutse. 

ishimikiro ry'in\lOITlil Burundi: 

TuravyC' cane cane mn ngingo yil mbrre y'ibwirizwa ryo 

kw',taliki 28 desrmbri 1888 r)'('rekeyc ilmadini, ivyo \luhl. 

sh,mya n'ivy'ubwenge. 

flisabwe n'tuTIushikirangoma waCl! w'lIbutllngam

Turavyc ÎVYilVllZ\YC n'inélma y'arnatcka.. 

kandi tur,itcgctsc : 

In~Jingo ya 1. 

Kllbera k'lIburundi bwikukiyC' tut'ashinz€' isandugu ryil 

bD,,,· ryitwil IsanduiJu ry'Umwilmi l\lwambutsa wa IV 

n'iry'Uk,vikukiril kw'jUihugu PlU majilmbo mak€' lsandugu 

ry' ,uTIilfaran ga, 

1:-1'0 sdndugu ry (ll:'l(lL:li(:Ulg~l riba i Bujumhurél. 

c 'mfllvyi. alxm<! IXlkoril, ,ll)antu cank€' insangiro" 

nghlÇ!O ::aqu)-'(' nnv'L';;2nç]anyél no 011t;_!ha"~1 ~1h(1tey(' ;l:ir.ago~-\\'d 

hosc. 

In\Jin\Jo ya l 

1\':\"0 iryo s<luduÇltl rÏ?:ot.:n1U;:1 vyose n·iv)"rz('l ,,""'y'OSE' 1'17(1

~liî',l h:.:::okor\J,.'<~i 1,-\\' 'izin<1 ry<l N Ydkllbnh\.\-c'l th:!\\'anli. 

(Im;lfaïan~Fi aZOVê-1 Il1\.Li tOlnboL:l : 

izotZlbélZ\y,l célnkC' i:osifljnva n'ah1

ravyC' Rt:gira, 

!':lt<::shanyo Z:b:1YC' zÎrêlt(lllS:\\';-\ iS{ll~chlÇJU ri::ozakira firJ;ZU 

hik;:lzc-mcz,v('\ }wnyU!1)~l n'tllPl1shikira'1\lofYl<1 , ....,'lv~tb(lno. 

I~~nlduyll ntir~shuboJd gl1tl1nga inZll zirC'l1<Jcye i:i~;;;cnc\!i.·'e 

kuUjr(l nno i~J:ko;"'.~.·~-l C<:L"yO ki:'an\lu:"v:c. 

In\jitl\Jo yi\ 6, 

r'-yo ,""~!ndugll rirab\VL1 n inama ISRndu~Jl1 risC?

rttkinNa n'umukuru W"lyO néllha canke nhatnnl\Va baya ariko 

rem ikab<lgenek€'reza ubukuru bwabo, 

Arrêté royal n° 01/79 du 27 juillet 1962 portant 
création du « Fonds social Mwami Mwambu
tsa IV et de l'Indépendance nationale )}. 

NOlls, MWAMBUTSA IV, 


Roi des Banmdi. 


A tOllS, présents C't il vC'nir. Sillllt. 


Vil hl Cll';stitut:on du Bunmd: ' 

Vu, spécialement en son article premier, le décret du 25 
déccmb!'c 1888 sur 1'.'5 institutions religieuses, phil<1nthmp'

qu!"s ct sckntifiques : 

Sur proposition dE' Notre Ministre de Id Justice. 

Vu L,v;,; du conseil cl" léqi,l,ltion, 

Art~cl(' premier. 

A loec",ion ck l',Kcess;on clu BurundI il !Indépendance' 

il cré:.' Li_1C imUtution puhlique, dotée de la p(,l'sontlédité 

civile et dénoll111lP'-' « Fonds ~;o(ial Mwami MWill11batsa IV 
et de l'lndé'pendill1ce n,lt;onale __ , ci-après par le mot 

Foad-, 


Le s12ge du 8ond~ (st situé ü Usumbura. 


l\rt, :2. 

L'objet du Fonds est le suivant directement ou p'lr l'm, 

termédiairC' d'orgltnismes 

CE'SsitCllX et ù la jeunesse dbandonnée ou déso~uvrl>('. é:l1dcr 

1('s personnes COmml111;lut(;s victltne') de catastrophes ('! 

kli.ifier 1':1 lni,s[';'C' SOU:.. toutes .ses t\)frneS, 

1\.:, 3. 

P"l' le- Fonds ct [owes k', 
;1:: L\)!î] dl' Sd ]\;lajcsll' 1( 

Art, cl, 

1-)(](undi : 

Jd,cle du prodlilt cil' 10(,1: lCS : 
fI r~l:d~ (ks Lhi';'(-dit(;s qui lut sont f;,!tC's par 

\-' ;rs ou [)<1r t('Sl,;:I::('llL 

"'"ccepl,lbon oro,,;,o'rc des lihé'l'ahtés par les orqancs dl 

fonds lie les pi\rl'ics. SOliS rèsu"" d" l'approhiH;oll ;,Ité,.,,'w( 

cln Ministre d"s Afbircs 

Art. 6, 

Le fonds est ildministl'é Pi'" un conseil d'"dm:nistrdtion. 

Le fonds e,'t représenté, par k président du cOIlS(-il d'Admi 

nistratJon ou par un ou plusieurs mandataires spccialem('n 

pOllvoirs, 
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lngingu ya 7, 

lnama h'abate,Jetsi irimwo : 
- Umushikirangoma w'imibano ni we mukuru wayu 

Umushikirzmgoma w'indimo n'ibitun"wil: 
Umushikirangoma w'igihugu ; 
Umushikirangoma w'imigenderanire 
Umushikirangoma w'amafaranga 
Umush;kirangoma w'Ubutunzi: 

- Umukurll w'ibiro vy'Umwami. 
l'viuri "bo utashoboye kuza mu nama atuma uwundi mu 

k:banza ciwe. Abatumwe ntibahembwa. 

lngingo ya 8, 

lnama y'abategetsi ifise ubukuru bwos(' bwo gukora ico 
yagenewe. Kugira ngo bagire inama nyakuri habwirizwa ku
ba hari batatu canke abatumwe batatu. 1yo ababikunda n'a
bavyanka bangillla baca babiheba. 

1ngingo y'i 9. 

J\taci nkiyo hari akazi kenshi gatuma inama y'abategetsi 
itora abakozi kandi bakahembwa tùsandugu, ivy'ukubika 
inzandiko n'uyukora ivyashinzwe nlnama y'abategetsi bigi
rwa n'abari mur'iyo l1allla nyene canke abakozi babo ariko 
bikabazwa abakltfu. Mugabu lero umushikirangoma w'ama
fanmga niwe ashingwa ivye;'ekc'ye uguha:'ura amafaranga 
y'iryo sandllgu. Mu \Juharura ayo mafaranga bakurikira 
amategeko l'a ministre w'amafaran\Ja. Ukubun"abunga iryo 
sandugu vyagenewe ministre w'imibano. Bakeneye uwundi 
l:lukozi ahembwa n'iryo sandugu. inama y'abategetsi jzokwi
hw.:za ko bishoboka, ishinge impembo yiwe, yongere irabe 
ibiudi vyose bikenew(' kugira ngo iryo sandugu riko~eshwe 

11 ('Zi:l. 

Ingingo ya 10, 

Amafaranga yose y'jryo sandugu bayabika muri Banke 
igira amafarônga canke mw'isandugu y'ububiko canke mw'i
posita, 

Inama y'abategetsi ibonye bikenewe irashobora kuvuga 
'gitigiri c'amafaranga bashobora gusigarana mwlsandugu. 

1ngingo ya 11. 

Umwakn w'amafaranga utangura kw'italiki ya mbere ya 
vanwari ugahera kw'italiki 31 desembri. 

Umwaka wose imbere y'italiki 15 marsi kandi ubwa mbere 
muri 1963 inama y'abategetsi iraharura amafaranga yose 
y'umwaka uheze. Bagahe;:;a bakabimenyesha lllnushikirango
mil wa mbere nawe akabishikiriza Leta ngo ivyihweze kandi 
ivyeml'ze. 

Ingingo ya 12. 

Umwaka wose, imbere y'italiki 15 mars kandi ubwa mbere 
muri 1964 inama y'abategetsi irashikiriza Leta ivyakozwe mu 
mwaka uheze. Baraheza bakabamenyesha ivyo bazokora mu... 
 mwaka utaha. 

Art. 7. 

Le conseil d'administration se compose 
-- du Ministre des Affaires sociales, président 
- du ministre de l'Agriculture et de l'Elevage: 

du Ministre de I1ntérieur ; 
du Ministre des Affaires étrangères: 
du Ministre des Finances; 

- du ministre de l'économie; 
- du Chef du cabinet du MwamL 

Les membres empêchés d'assister à une réunion peuvent 
se faire remplacer par un délégué qu'ils désignent. 

Les mandats ne sont pas rémunérés. 
Art. 8. 

Le conseil d'administrntion a tous les pouvoirs nécessaires 
pour la réalisation de l'objet du Fonds. 

Pour délibérer valablement, au moins quatre membres du 
conseil doivent ëtre présents ou représentés, En cas de par

, tage des voix, la proposition mise en délibéré est rejetée. 

Art. 9. 

Sauf si l'empleur du travail justifiait la nomination d'ull 
personnel d'exécution nommÉ' par le conseil d'administration 
et rémunéré il charge du Fonds, la tenue des écritures et 
J'exécution des d;'cisions du conseil d'administration sont as
surées su;vant la répartition qu'ils auront établie, par les 
membres mêmes du conseil. ou, sous leur responsabilité, par 
ks agents administratifs sous leurs ordres, 

De toutes façon. le Ministre des finances assume la respon
sabJité de la surveillance et du contrôle sur toutes les op;"ra
tians comptables, La comptabilité du fonds est tenue suivant 
les règles établies par le Ministre des Finances. 

S"il devait être décidé de faire appel il un personnel rému
néré par le fonds, le conseil d'administration décidera de 
l'engagement. de la rémunération, des frais d'administration 
et du fonctionnement du fonds, 

Art. 10, 

Toutes les liquidités du Fonds sont déposées en compte a 
vue soit à la Banque d'Emission. soit à la Caisse d'Epargne, 
soit aux comptes chèques postaux. 

Le conseil d'administration pourrait cependant, si la néces
sité s'en faisait sentir, décider qu'une encaisse serait autorisée 
dont il détermine alors le plafond. 

Art. 11. 

L"année financière commence le p,emier janvier et termine 
le 31 décemb:e. Chaque année le 15 mars et pour la premièr'.' 
fois en 1963, le conseil d'Administration établit les compt?~ 
de l'année précédente, Ceux-ci sont soumis pour approbation 
au gouvernement par l'intermédiaire du I,'r Ministre. 

Art. 12. 

Chaque année" avant le 15 mars, et pour la première fois 
en 1964 le conseil d'administrRt'on fRit pRrvenir au Ç!ouverne
ment un rapport SUr les activité's d~ l'exercice écoulé. 

A ce rapport est joint, en ses grandes lignes. le program
me que le conseil d'administration compte réaliser au cou"s 
d:.- l'exercice suivant. 
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Ingingo ya 13. 	 Art. 13. 

Le fonds est placé sous la haute protection d' un comité delryo sandugu rizobungwabungwa n'abantu bazogenwa 
patronage. compose de membres nommés par le Roi sur pron'Umwami abisabwe nlnama y'abategetsi. Inama y'abatege. 
position du conseil d'administration. Le cons"i! d'éldministratsi ishobora guha nbukuru bwo guhagarikira iryo sandugu 

abo bose barifashije gukora jco ryishingiye. 	 tion du Fonds peut accorder ~ ceux qui par leurs actes ont 
grandement contribué il la réalisation des buts du Fonds, 1" 
qualité' de membres d'honneur du comité de patronage, 

Bitangiwe i Bujumbura iti'lliki 27 yuli 1962. Donné à Usumbura, le 27 juillet 1962. 

MWAMBUTSA IV. 

Kubw'Umwami : Par le Roi 
Umushikirangoma w'Ubutungane. Le Ministre de la Justice. 

NUWINKWARE. 

.~---------~--------_. -~._-_.~----_.__._--- --.--'
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Addenda au B.O.B. n° 4 du 1 <r août 1962. 

Loi du 26 juillet 1962 SUl" l'organisation et la compétence judiciaire. 

Art. 23, alinéa 2. 

« Le procureur du Roi peut exercer les fonctions d'officier du minister" puolic ,\Upres d", tOlltes les juridictions du 
pays. ») 

Art. 47. 1/11 alinéa il ajouter: 

Son siège ordinair", est il Usumoura ". 

Art. 47, hategerezwa kUJongerwako ;bi : 
« Umurwa mukunJ wayo uri i Bujumbura. 

Art. 57. ail premier alinéa. 
au lieu de , les juges il hut mettre « Le: ;lIye 

Art. 	57. kil murango wa mbere 
<, aho hari «Abacamanz.a hillegerezwa knj" " Umllcamanzn 

Art. 	87. la mention 

< dilns le même tribunal» doit être remplilcée par ,. devant le même tribunéll ». 

Art. 	89 al. 2 ct art. 90 al. 2 : 
Remplacez « les faits i.> par (, J'effet >.' 

Art. 90 premier alinéa 
... la contrainte pm corps pour une dmée ne dépassant pas deux mois. 

Art. 99 ajoutez 

" et 10.000 francs d'amende ou de J'une de ces peines seulement. » 

Iny. 99. bategere=wa kUJongerako ibi : 
.< n'ibihumhi cumi vy'jhadabu canke igihano k;mwe mur'jvyo. ,~ 

Après rart. 106 en dessous de la mention 
« De la compétence matêrielle du conseil de guerre» il faut mettre ,< articll? \07 ». 

Art. 	133 alinéa 1" 

au lieu d" sentences arbitraires ". il faut mettre " Sentences arbitrales 

Art. 	143 aliné 1" 

il faut supprimer la mention « ail Bl1rt1ndi Oll » 

Ing. 	y'143 mu gihimba ca mbere. 

n'ugukuraho ibi : « mu Bl1rundi canke 

Art. 	149 SOI1S le 9" 
au lieu dl? « S'il s'agit d'une garantie» il faut mettre « S'il s'agit d'une demande en garantie 
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C. ACTES DE PROCEDURE. 


Assignation à domicile inconnu. - Extrait. 

Pôr exploit de l'huissier \Vaknrcrwn Géri'1rd, :-és:dant Usumbura. en date du 27 juillet 1962. d dont copie â d,' 
"f:ichée ;'l la porte principale du tribunal de prenù're instance du Burundi â Usumbura, conformément au prescrit de J'arti. 
de 65 paragraphe 2 du d~cret du 11 juillet 1923. 

KALORERO Gaspard. fils d2 fd,lgerimo (cvl et de !3u~un1i (ev). origin,üre d" Kirama, territoire de Muramvya. 
r6:dilllt à Rukana. commune Rllgonb,,) proV:1I-0 Ch'bitoke, t('rritoire Bubanza, umuhutu des abazibira. cultivateur, marié 
à Bankumukunzi, père de 3 enfants. ;, 'évenu en actuellement sans résidence ni domicile connus au Ruanda-Urundi. 

A été assigné à comp:lraîti'e lel9 o:tob:'e 1C:62 dés huit heures du matin d2vallt le tribunal de première instance 
du Burundi à Usumbura, dans le local ordinaire de ses lud:cnù's publiques, pour : 

Avo'r à Rukana. commune de RU}jombo, provillce Ch:b'toke. territoire Bubanza. résidence du Buruudi. territoire du 
Burundi. dans la Iluit du 30 au 31 d:cemb:e 1960. volontair<?ment m:, le feu à la maison <.lppa:·tenant à Ruvükubusa, 
serV,l!1t à l'habitation et contenant une ou plusieurs personnes "li momeat de l'incendie. Article 103 du code pénal livre II. 

y p:;>seate, 52, d;rcs et moyens de défense <c't entendre statuer sur les faits lui reprochés et prononcer le jU~Jement 
il interv~niL 

Usumbura, le 27 juillet 1962, L·huissier. (s.) \Vakarerwa Gérard. 

A'isignation à domicile inconnu. - Extrait. 

Par J'exploit de l'huissier Wakarerwa G<'rard, résidant il Usumbura, en date du 27 juillet 1962. dont copie a été 
affichée à la porte principale du tribunal de p;emiére instance du Burundi à Usumbura, conformément au prescrit à J'arti
cle 65 paragraphe 2 du décret du 1! juillet 1923. 

Le nommé ISMAHILI BIN MBARUKA. né à Kitcga, c':'conscription Bwcruzi. territoire [(it<,ga. sous-chefferie Ma
8enga. né vers 1922. fils de Mb.; u!.:a (tl et de Mwashati (tl, p"venu en fuite, sans résidence ni domicile connus dans le 
Ruand:l~Urundi. 

A été assigné à comparaître le 19 octobre 1962 dés huit heures du matin devant le tribunal de première instance du 
Burundi à Usumbura dans le local ordinaire de ses audiences publiques. pour 

Comme aut~llr selon un des modes prévus à J'article 21 du code pénal livre J. <lvoir à Usumbura. commune d'Usu
l"Ibma, province d'Usumbura. Burundi. le 23 décembre 1961. frauduleusement soustrait <lU préjudice du sieur Malli:l' 
Nicolas. divers objets d'argent étranger, dollars, shillings, S.A.. livres sterlings. et plusieurs bijoux. le tout pour un(' 
valeur ~)lobale de 300.000 francs avec cette circonstance que le vol fut commis dans une maison habitée, à l'aide d'esclade 
et effraction. Infraction prévue et sanctionnée par les articles 21. 22. 23, 79 et 80 du code pénal livre II et L 

y présenter ses dires et moyens de défense et entendre statuer sur les faits lui reprochés et prononcer le jugement 
ft intervenÎL 

Pour extrait certifié conforme. ~ Usumbura. le 27 juillet 1962, L·huÎss'er. (s.) Wakarerwa Gérard. 

AssignaCol1 à domicae inconnu. - Extrait. 

Par J'expkù dl? J'huissier Wakarerwa Gérard, résidant à Usumbura, en date du 27 juillet 1962. dont copie a été 
affichée à la porte principale du tribunal de première instance du Burundi à Usumbura, conformément au prescrit à l'arti 
cle 65 paragraphe 2 du décret du Il juillet 1923, 

Le nommé ASSUMANI NCUNGURUMUTWE André, né vers 1939, fils de AHani (cv) ct de Amissa (ev) .céli_ 
bataire, muhutu des ababanda, village Muramvya. sous-chefferie Rwema, chefferie Ml1:amvyil, territoire Muramvya. 
district Burundi, taille 1 m 60. préwnu en fuite, sans résidence ni domicile connus dans le Ruanda-Urundi. 

A été assigné à comparaître le 19 octobre 1962 dès huit heures du matin devant le tribunal de première instance du 
Burundi à Usumbura dans le local ordinaire de ses audiences publiques. pour : 

Comme auteur selon un des modes prévus à J'article 21 du code pénal livre I. avoir à Usumbura. commune d'Usu
mbura. province d'Usumbura, Burundi. le 23 décembre 1961. frauduleusement soustrait au préjudice du sieur Mallias Ni
colas. divers objets d'argent étranger, dollars shillings. S.A.. livres sterlings. et plusieurs bijoux, le tout pour une valeur 
globale de 300.000 francs avec cette circonstance que le vol fut commis dans une maison habitée. à l'aide d'esclade et 
effraction, Infract!on prévue ct sanctionnée par les articles 21. 22. 23, 79 et 80 du code pénal livre II et 1. 

y présenter ses d'res ct moyens de défense ct entendre statuer sur \es faits lui reprochés et prononcer le jugt'Illent ~l 

inte,'ven'r. 
POUr t'xtrait certifié conforme. Usumbura, le 27 juillet 1962. ~ L·huissier. (s.) Wakarerwa Gérard, 

... 
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Ass:gnaticn r, do:<"~c;le inconnu. ~ Extrait. 


Par l'exploit de J'huissier Wakarerwa Gérard. résidant il Usumbura, en date du 27 juillet 1962 et dont copie a été 

"ffichèe à la porte principale du tribunal de premiere instance du Burundi à Usumbnr'J. conformément <lU prescrit de J'arti 

cle 65 pmagrilphe 2 du décret du 11 juillet 1923. 

NKU!3I}E Pierre. fils de Surivuuano (ev) et dc Gatogato (t). colline Kibezi. sous-chefferie Ndabigeze. chefferie 

Nd<lkoze. territoire Burnri. district Murundi. résidant à USiimbura. Buyenzi. 12"" avcnue n" 3. Détenu préventivement 

la prison centrale d'Usumbura depuis le 22 janvier 1961. En fute. 

A été aSSigné à comparaitre le 19 octobre 1962 dès huit heur"s du matin devant le tribunal de première instance du 

Burundi i, Usumbura, dans le local ordinaire dE' SE'S audienct's. pour 

Avoir à Usumbura. commune d·Usumbura. Burundi. territoire du Burundi. le 21 janvier 1961, en quahte de coauteur 

sdon le l" mode prévu à J'article 21 du code pénal livre 1. frauduleusemC'nt soustrait divers objets d'une valeur mini

mum de 30.000 francs, au préjudice du sieur De Nonghe In fraction p:évut' et sanctionnée pa,. les artic]E's 79 E't 1\0 du 

code pémll livre IL 
y présenter ses dires et moyens d" défense et entendre StiltUcr sur les fa'ts lui ;-eprochc's ct prononcE'r le jU\1emellt 

J1 intervi:nir, 

Pour extnlit certif,é conforme. Usumbura. le 27 juin 1962. - L'huissier, is.\ W"karC'rwil Génrd. 

Assignation à domicile inconnu. ~ E1':.trait, 

Pdr exploit de rhllJ'S:,',· Melf]'iri Louis. résidant à Usumbuta. en d;lte da 22 aoCit 1962 ,do,ll copie t'té <lHicke il l,; 
porte principale du tribunal de premii"re instance du Burundi a Usumbma, conformément au prescrit l'mticle 65 pnro

orapbe 2 du décret du Il juillet 1923. 

nonnn(' NDATSIKIRA C'!cstin. né en 1941 l'l circonscription Gueser, fils de Nkwirikirinh, et de Kindi. 

prevellU co fuite, <:lLtucUt'm,"'nt sans ~.!sid('ncc III dl)m~c:l(' connu,':; dans le tC'rrito:;(' du l'(udnda-UntndL 

l'\ (·ti~· ;ISSlÇf11é(' à cornp;~rél1tre le ]9 octobre 1']62 1 d~>:) hu:t Iv:ut'.'s da m;:ltill devant le trihunal de p"c'mkrl! in,c-;tiJllCC 

du 8" '11:1,1' USlli!lbutll. dm" if: lOG,] o"dir;ai:c d~ scs iwd;ences publiques, pou:' 

j" Avoir Usunbw:1. [(,l'~ito;rc d'Uc.ll!1lhu ,l. 1êsid(>ncc cl" BHrund;. POVi\1"'''' du BWllndi, k 16 ;,lilkt 1(;61r 

"--:~;ln'_' ch;r'y~;c CrU:l servIce pub1k, {}2tcn::'!}é' cL's cffets tctunt ]k~l (h.. dC;1Ic ,';, p~':v;,.-:';;;:, e11 llH m;lndzH post;d 

dl' l'ordre de six m~ll(' ff(;llt.'-s t'm:s ;).u profit de iè~ firn;:;, BI~cT')~ tI~-,pnbll:"<:l (~td:"?nt (,\ltrc S~);t CIl vc't',Î 

",tison dl' ChiFql', drtide 124 ,L! cock p."l1al livre Il. 
d'US111:Jbu'('L r6s!C:;:';lCC' du Gt:;'l1odL Je 27 juillet 1961 fraudllleu:-,cm:,,"'H den;~ttFJ b 

post;,; cL" l'ordre di;? -~2,')O (~m;:', proL:.: cL> hl firrii(' Bdtd U.'-:llrnhu!';:l, qui É'tiùt'nt cnt'{:' s(':~ f";l;ns s'_)it ':i1 VC1't'.l O!1 

"oit ra"OIl de .';;, (h","(]('" Article 1,15 cb code p~t1;11 livre Il. 
AVLl;r d'tlSUJ:1hU',l, r(',;:Ck'lcc (h RtL'und" Rny;mml' du B""l1:1di Je. 2 ao'" 1. f"auc111k~l" 

drcup-,)tClnC(" d't!~l art,:" consIZlt(Hl: faussl'::ner1t d('s ('O:lve:'it1ons i1ut .('~~ (11'--' c -'lJc's 

p(lr les pal't i,(','). ca l'oo:':,l1:'('n~ en f'1odL;iZ\nt le non dl! b:;néf!c:ül!r(' d'un rnandnt po::::tzd d'un 1:,:pn 't de '3250 
"':kk 12-1 (b wck p::nlll livre IL 

Pour extrait certifie' conforme. - UStllllbnra, le 22 ao"t 1962, L'huissier. (s.) M,lfyir; Louis, 

il donù:ile inconnu. ~ Extrait. 

Pi\r exploi, c1:.· J'bui';s;er )\'hl1':,'i LUllis, n's'dant l'l USHm bu!'a. en date GU 4 ClOùt 1962 dont l'upie" ét' llff',:h','c ,i 

b [1ü:'tC' p:-ïnLip,!lc dl,l trih-:lnZ\I dt: prenlierc îll':taJ1Ce dtl Burundi, confty'n1L"rncnt (lU pr(':;cr~t d ...' l'artic!e 65 P<' 'zlÇJ;-;',phe 2 dn 

d"crc:,' dl! 11 juillet 1923. 

Le .i::'Oi.lli:l(' ;vIUBIUI':';I Gêrd:-d) fils de l\-Llhutu E' .. de r~ ..Ti~jturilU, colline K(1b,-ig~:,'I, LL'_ ~l:;un:: Ge i·Jk,J,;wro. tc:':'~t0i~'ç 

de NY,',l::a, n;sidant à O':af Q, 5 USètn:bu,LI, (':1 dÙcl1tion p;~v(,lltivc. ,,,;lis Cn fu:!c d~pujs k 3 il','!il 1962. 
A ctc as,igic<' a cOIllpai<aHre le 19 octobre 1962. die;; huit he;'l:es d:,l :naLn dcv,tnt le t:ibtawi dé' prcmli.'rc instance du 

Burllildi à Usumbura d""s le local ordin,lire de ses "udienccs pnbliques, pOll:' , 
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A\/oI,' il Usumbura, Bu:'undi. le -T mars 1962, ell qUillité d'auLurs ou de coauteurs aux terIlles de l'article 21 du code 

pinal livre 1. friludu!eusement soustrait au préjudice de la Haute Représentation de la Belgiquè, un coffre-fort. une 

somme de 250.000 francs du Rwanda-Burundi, 12.000 francs congolais et 16,000 [rilncs katangais, ,llVec la circonstance 

que le vol a eu lieu à l'aide de fausses clés. Fait prévu et puni par les articles 79 et 81 du code péndl livle II. 

y présenter ses dires et lnoyens de défense et entendre statuer sur les faits lui reprochés et prononcer le jugement 

~t intervenir. 

Pour extri1it certifie' conforme, Usumbut<l, le 4 doùt 1962. L'huissier, (s,) Mafyiri Louis, 

A"''';g,m!(o'' È'. dom~ç:ile inconnu, - Extrait. 

Pa: exploit de lhuissier Mafyir Lmis, résidant il USlllubura .en date du -1 éloùt 1962 et dont copie a été affichét? il 

la po:'tt? prmcipale du tr'bunal de p":emi"re instance du Bnrundl conformément au prescrit de J'article 65 paragraphe 2 du 

dél'ret du 11 juillet 1923. 

NYIOKINDI Edmond, fils de fvl'hiri et d" MukuYdll\lOndo, o;'i\l'naitc d'Usumbu"a. Burundi. chauffeur, rt"s'dant au 

Belge. 3'" "V,'11,I(' 1]" 76 Usumbura, en détent;on préventive à liJ p:;son cent:·'lJc. d'UsulllhuriJ depuis 1", 9 mars 1962. 
1;:11 ftt'le. 

A ét 6 assigné à u)l]1paraÎtre le 19 octobre 1962, dès huit hE'H,TS du matin devant le tribunéll de première inst,mce du 

Burundi il Usumbura dans le local ordinain: de ses <llldienci?s publiqucs, pmu' 

Avo'" à Usumburél, Burundi. le '4 mars 1962, en qualité d'auteurs ou dl.' (O,lUtellcs aux termcs de l'article 21 du cod" 

p6nal livre' I. frauduleusement soustrait aU préjudice de la Haute Représentation de ln BE'lgiquc, un coffre-fort. unE' 

somme d... 250.000 francs du Rwanda-Burundi, 12.000 francs congolais et 16.000 francs katangais, avec la drconstance 

qu ... le vol a l'lI licu à raide de fausses clés. Fait prèvu et puni p,"r les articles 79 ct 81 du code pénal livre II. 

y prfscnter se's dires et Illoyens de d,:Jcnse et entE'ndn.' statuCr SUr les faits lui reprochés ct prononcer le jugement 

intervenir. 

POur extrait ,ertifi'.' conforme. Usumbura. le ~I aoltt 1962, L'huissier, ; s,) M,lfyiri Lonis, 

Ass;gn<ltion il domicile im:onna. Extrcit. 

Par exploit de l'huissier Mafyiri Lonis, résidant Ù Usumbura, en date du .j aoüt 1962 et dont copie a été afficbée' 

;1 la porte princ;pale du tribunal de premi""e instance du Burundi. conformément élll pre~,crit de l'mticle 6'5 para(jl'''rh :, 

d" d"crf't du 11 juillet 1923. 

L/, t101ll!nc' :"!SABANDORA Gîdicn, fils de Munyarugurll ct N\jclldahimana, colline Nkubi. tc, ..ltoire Astrid" 

(Ruancill résidant }3('lge. 4"'" avenue n" 65, chauffeur Sélns travail. en détention préventive il la prison centrale cfUsu

mbl1l'il depuis le 7 mars 1962. En fuite, 

A de' assign0 ;'t comparaître le 19 octob,e 1962 d:'s huit h(,~lrcs du mat:n dcv,\l;t tribun;!l de' p:clllièi'c instance du 

BllI'undi à lhurnburd, (Lms le locli ordinai'T dE' ses aud!c>l1ces publiques. pOli: 

A,'oir cl Usumbura, Burundi. le -t rrld:S 1962, en qualité d'dllte'urs ou de coauteurs ilUX termes de J'at't:ck 21 du cod" 

p"n;,] livré' 1. fraud"leuselll('nt sOu.',trait "ll préjudice de la l,bute, Représentation de la Belqiqu(', un coffre-fort, une somn, •.' 

d,' 250.000 francs du RWiinda-Bul'Ulldi. 12,000 fl'anes conuolilis et 16,000 francs katanqais, ilvec 1,1 circonstance que le ",li 

" 011 Hell l'a'dl.' de faLlsses clés, Fait P:'c'Vll et puni par !(.'s Clrtic"', ï9 ct 81 du code pém11 livre II. 

y présenter SC>S dires et moyens de ddellsc et cntendre statuer sur les f,lits lui rcp:ochés et pro]]oi1cer le jugcmcnt 

~l intervE'nj!~, 

POOl: cxtrüt certifié co.\forme. _. ~ Usumbu":l. 1" -1 aotÎt 1962, L'huissier, (s.) Louis. 

Noti~ication d'appel Id assignation à donicile inconn~!, -- 2:'h>ait. 

p,,- exploit de J'huissier Mafyiri Louis, résidant à Usumbura, t?11 date du 24 élOÜt 1962. dont copie il été affichée cl 1" 

portt' principale du tribunal de première instance du Burundi cl Usumbura, conformémC'nt prescrit de J'article 65 panl" 

Wilphe 2 du décret du Il juîllet 1923; 

Le nommé MANGUA Titus, fils de Panans et de Mmln'., chauffeUr du sieur Demkoff Vladimir, résidant ;'t Usu

moura, Buyenzi, 9"'" avenue n" 6, actuellement sans résidence ni domicile connus dans ou hors le territoire' du Burundi. 

A èt(; notifié et assigné ;'t comparaître devant le tribundl Je p; E'mi,'r" instance du Burundi il Usumbura. y séant sié" 

gcant dC\lré d'élppel. le 22 odobr(' 1962. di-s huit heures du ll~atin. ;'U !;'Ci;l ord'naire dl' se~ audiences, à l'crfet d' y 

p:,~se:1te~ ;je.:; m,)ycn~ de d:·fen:;c. v:JÎr sLdtuer l'appel interjeté P,lf partk civile et cnre!1ch: pronon.er lE' jl1ge:llcnt... 
 Ù :;lt2'rV2nlL 

PO'-l'< ext ,:lit certlfië COnfOrlHc. Usumbura, le 24 août 1962, L'hu;ssier, (s.) Mafyiri Louis. 

http:pronon.er
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Notification d'appel et assignation. 

L'an mil neuf cent soixante-deux. le 27 m
• jour du mois de juillet. 

A la requête de Meri Antoine, greffier de la cour d'appel du Ruanda-Urundi il Usumbura. 
Je soussigné, Wakarerwa Gérard, huissier assermenté demeurant à Usumbura. 

Ai donné notification à SHIRIMPAKA Juvénal, fils de Ndinda (cv) et de Nyiramacoma (ev), mecantCI(~n. cordo· 
nier, né en 1932, marié à Mukampirwa, sans enfants, muhutu des Abagesera, originaire et domicilié à la colline de Bu· 
koro, commune de Mbogo, territoire de Kigali. de l'appel interjeté par le ministère public par acte du sa lettre missive ('11 

date du 15 mars 1962 du jugement rendu le 10 janvier 1962 par le tribunal de première instance du Ruanda, Astrid". l'n 
C<luse : ministère public contre et consorts, préqualifié. 

Et d'un même contexte, à même date, mais à la requête de l'officier du ministère public près le tribunal du Ruanda-
Urundi, j'ai huissier soussigné, donné assignation il ..................... préqualfié. 

A comparaître devant la cour d'appel Ruanda·Urundi à Usumbura, y séant. siégeant comme juridiction répressive au 
degré d'appel. le 13 novembre 1962 à 9 heures du matin, au local ordinaire de ses audiences. à l'effet d'y présenter ses 
moyens- de défense, voir statuer sur l'appel susdit et y entendre prononcer le jugemt'nt à intervenir. 

Et pOUr que le notifié-assigné n'en ignore, je lui ai, étant et parlant comme ci-dessus, laissé copie de mon présent 
exploit. 

Attendu que le cité n'a, dans le territoire du Ruanda-Urundi, ni domicile ni résidence connus, j'ai, huissier susdit 
ct soussigné, affiché une copie de mon présent exploit à la porte principale de l'auditoire de la cour d'<lppel du Ruanda
Urundi et en fait parvenir une autre copie à Monsieur le secrétaire général d'Usumbura aux fins d'insértion dans le pro· 
chain B.O,B, 

Dont acte. - L'huissier, (s,) Wakarerwa Gérard, 

Notification d'appel et assignation. 
L'an mil neuf cent soixante·deux .le 27"" jour du mois dE' juillet; 
A la requête de Meri Antoine, 9reffier de la cour d'appel du Ruanda·Urundi " Usumbum, 
Je soussigné. Wakarerwa Gérard, huissier assermenté demeurant à Usumbura. 

Ai donné notification à SEBURIKOKO, fils de Seburo (ev) et de Kagore (cv), originaire de la colline de Gahongo. 
<.:Oll1mune de Gahongo, chefferie de Bugoyi. territoire de Kisenyi. y résidant. muhutu des Abashongo, marié, avec 8 en· 
fants. cultivateur, détenu préventivement il la prison depuis le 26 novembre 1960, faisant profession de cultivateur, étant 

à et y parlant à de J'appel injeté par le ministère public par acte de sa lettre missive du 
15 mars 1962 du jugement rendu le 10 janvier 1962 par le tribunal de première instance du Ruanda à Astrida, en cau· 
sc ; ministère public contre Sebllrikoko et crts, préqualifié. 

Et d'un méme contexte, à même date, mais à la requête de l'officier du ministère public près la cour d'appel du 
Ruanda-Urundi, j'ai huissier soussigné. donné assignation il Seburikoko préqllalifié. 

A comparaître devant le tribunal de la cour d'appel du Ruanda-Urundi à Usumbura. y séant, siégeant comme juri· 
diction répressive au degré d'appel. le 13 novembre 1962 à 9 heures du m<ltin, al! local ordinaire de ses audiences, à l'ef
fet d'y présenter ses moyens de défense, voir statuer SUr J'appel susdit et y entendre prononcer le jugement à intervenir. 

Et pour que le notifié.assigné n'en ignore. je lui ai. étant et parIant comme ci-dessus, laissé copie de mon présent 
exploit. 

Attendu que le cité, n'a, dans le territoire de Ruanda.Urundi, ni domicile ni résidence connus, j'ai, huissier susdit 
ct soussigné, affiché une copie de mon exploit à la porte principale de J'auditoire de la cour d'appel du Burundi et en 
fait parvenir une autre copie à Monsieur le secrétaire général du Burundi d'Usumbura <lUX fins d'insertion dans le pro
chain n° de 8.0,B, 

Dont acte, - L'huissier. (s,) Wakarerwa Gérard. 

Notification d'appel et assignation. 
L'an mil neuf cent soixante-deux, le 27'"0 jour du mois de juillet. 
A la requête de Meri Antoine. greffier du tribunal de la cour d'appel du RU<lnda-Urnndi à Usumbura. 
Je soussigné, Wakarerwa Gérard, huissier assermenté demeurant à Usumbunl, 

Ai donné notification à BAVUKIRI. fils de Seburikoko (ev) ct de Nyiramavakure (ev). originaire de la colline de 
G<lhongo. commune de Gahongo, chefferie de Bugoyi, territoire de Kisenyi. et y ayant résidé, muhutu des Abungura, 
âgé de 18 ans, cultivateur. En fuite, Actuellement sans résidence ni domicile connus au Ruanda-Urundi ou aiIleurs, fai
sant profession de cultivateur, étant à et y pnrlant à de J'appel interjeté par le ministère 
public par acte de sa lettre missive du 12 décembre 1961 du jugement rendu le 10 novembre 1961 par le tribunal de pre
mière instance du Ruanda à Astrida, en cause : ministère public contre Bavukiri et crts, préqualifié. 

Et d'un même contexte, à même date, mais à la requête de l'officier du ministère public près le tribunal de l<l cour 



pCéqUillifié, 

lIB, li" ï yu ka lPiI ]5, '1,1'162, 

èr"ppeJ du Huanda-Urundi, j'a' huissier soussign:>, donné ~"3;~Jl1Gtion, dODnl' dssign,ttion il Bavukiri 

A comparaître devant le tribunal !" cour, d'appC'! d~, Ruanda-Urundi il Usumbul'a, y s?ant. siége,~nt 

diction répressive 'lU degré d'appd, le 13 novE'mbrc 1962 a 9 heur"s du "",tin, au local ordinairc' dc 'ses i:iudi(~n<:cs 

d 'y présenter ses moyens de défensc, voir statuer sur l'appel susdit et y entendre prononc{it' le j u~l<?ment ii 'intervenir. 

Et pour quc le n'c,fl ,iqnore, j(' lui ai, étant i't pil;'bnt COlmnc ci ,dessus, laissé copie 'de mon 

exploit, 
Attendu que le ciL n'a,dans le, tcrritgire 

d'Usumbura 

ni 

LOUr 

du réS!(;!cIJq" connus, rài huissier s<lsdlt et 

soussigné, affiche une ~opie ,de in'an présent exploit d'appel du Burundi ('t "fd:t parvenir 

une autre à Monsieur le secrétaire , le prochain n" du :B~O.B. 

Dont acte,- L'huissier, (5,) W,lkmcrwa G/;'ard 

Notification d'appel, et assignation. 

L',m mil neuf cent Sllix,mte-deu:<. le 27'"'' jour du Jl]O;S dc juillét. 


A la n:qu:"te de rvlprÎ Antoine, d(~ la cou:- d'appel cu Rua:,dd-Urundi ü Usul11bu·"J, 


Je soussiqné, W"karerwa Gérard, huissier assermenté dV'llclli,''1t à U;u,l1bura, 


"l\i donné notiLcaîion a BAZld\lIB.i\NZA. fils de SI.:'bi1ri~.:::ol:.:ù ((v) ct de f4yirédlJhcre, Oi.·1~1inahe Gdholl\Ju, com
m"'1,' Cahon~p, cheffct;C' de BU\1oyi, territoirr' de nJuhutu d~s Abulluura, ilqc' de l5i111S, cultiv1lteur. Actuelle

ment ~(:ns .résidence nI dDln]cile 'connus au Ruanda""llrundi OD nil!cl1:'s. Ll~::;:-,l1\ prvfe~,:;:_ol1 d (:u!~:'\/at\:'iJr, «[éP't 

N y pmlant il d" rappel interjeté par k milli.';t"rc pub!;;: ,,,:te du Sè1 !ettre,'n'ssive du 15 lllèlrs 1962 du ju' 

C]e'rncnt fl'ndu le JO ji'lr,'icr 1962 pae le tribunal de p:Tmfe';'c instance' du Ruanda ;'l Astrida, en cau,'c ministèrE' p~lhk 

contre Bazclnlbanzn Pt crts, préquél11{ie. 

fi) d'un l'ont'2xte, I11t'ille dnte, miiis il la 

Fhnnch",Urundl, j'di huissier dUl]:lH~ ,-lss;~_lnati{)n 3~iZ;lfnban;";~1 P'-equç:1i fk'. 

1\ compa c i1itre dev;mt le lrihl1mtl de Jd (DllI' dapp<'] du R:'landéf-ll:tlndi i1 Usnrnbu)"fL y Sl:,l;H !-:i00E'ttnt CO~-:ll;1(, juri 

ré']J:,cs<ve ;111 d('n c1"'ppeL le 13 1962 à 9 hCtL'CS du n;êltln, DU iUCi-lI de SVs <-ll1dir;!1(_:~·:',. :; 

r i d'y présC'nter sCS d~ d::"fens~, sn;' 1~;. jUÇ}('t-'~:'l1t fl ïnh.).~· 

ve 
i:'.tt pour que le not:f:t;-<l.ss:çJné n'cl i';lnofc, je lui (JL ft:,nt 

(')'!1 ':-;: ~. 

A",tpndu que le c't" n'a, drms .te tcrrito:rc de 

ct SOL1:i.' ;~-Fh~ ilffkh'5 l!'>~' de TPun pré:::?l1t 

lX~{, <:lut!",,-"' copie kl r\,lons:('ul.~ )p ~,-~cr\;t:dr.(' 

B.o""', 
L10nt ;:ctc, 

cxplo~t 

.. t;on ;", fF\lUi°,uTSA, fils de ;"lz,);,:tll:?nd~ (n) ct cc 

~l:~ . 
'.la ; ;,::~;:;',', F ..b;;,: 

e;.ldhutsa préqut1l1ft{>, 

':C'O'IL j"" 

il J'cf, 

C'xn1o:t. 
Attendu gue le cité n'd, d,",s le [eniloirl' du Ruand",U:'lmeli. ni domicile 111 résidence CO:1l1ns. j'il;, sl;sd:t 

et sm:ssigné, affiché une copie de mon exploit à la pœte !Yi,,, ']laie de l'auditoire de la cour d'appel da Burundi cl en bit 

p,,, v('n,r une autre copie à 1'v!onsieur secrdail'e généréll d'Usnml)L1ra dU;, LIiS d'Însertior; dans le ]l.o,bain j." cl" 13,0,8. 

'\Vakaref'l,va Gérard, 

è", Bt~goyi, tCi"'f';lÜJj c d,: I(~~cj;·~..'.i muh:JtiJ d('.'; j\b;l' 

n:~:~;l(k-"ncc nî dU;,1ic:je è0I1:'l11S <Hl H.;Jdl1ch-lL tndi ou 

y j)~ 1. LJ:ll~ ~i 

1'('11(1":..1 
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SOCIETES COMMERCIALES ET ASSOCIATIONS. 


Ateliers de COÎlstructionMétallique d'Usumbura. 

Société par actions à responsabilité limitée à Usumbura (Rwanda-Burundi). 
Siège soci31 .:1 Usumbura (Rwanda-Burundi) RC. Usumbura n" 1566. 
Siège administratif à Marchienne-Au-Pont. RC. Charleroi n° 73.953. 

Statuts approuvés par arrêtés royaux du 9 novembre 1951 (constitution) et du 16 
(Modifications aux statuts). 

Publiés aux annexes du Moniteur belge du 30novembre 1951 - n° 24.113 et du 10 
n" 17.728 et aux annexes du Bulletin officiel du Congo belge et du Ruanda-Urundi du 
bre 1951 et du l'" jujIlet 1953. 

Bilan au 31 décembre 1961. 

ACTIF. 

Immobilisé : 

h1':1 ;::ubles 

Matériel mobilier - outillage 


Réalisable et disponible . 

Caisses - Banques - c.c.P. 

Débiteurs divers 

Marchandises en magasin. en cours de route et en 


fabrica tion 
Comptes d'ordre: 

Résultat: 

Pertes et profîts. solde à reporter 
Frs RB, 

PASSIF. 

la société: 
Capital et réserves 

Amortissements 


Enl'ers les tiers: 

Créditeurs divers 

Comptes transitoires 

Comptes d'ordre 


Frs RB. 

Compte de profits et pertes au 31 décembre 1961. 

DEBIT. 

Report de l'exercice 1960 Frs R.B. 

CREDIT. , Résultats de l'exerc:ce ] 961 
Solde à reporter 

Frs R.B. 

juin 1953 

juillet 1953 
15 décem

14.752.434 
Il.346.253 

2.703.609 
10.549.529 
] 9.544.124 

2.282.490 

3.944.718 
65.123.157 

26.522.903 
7.494.372 

28.393.939 
429.453 

2.282.490 

65.123.157 

5.461.147 

1.516.429 
3.944,718 

5.46Ll47 
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Extrait d uprocès-uerbal de rassemblée générale ordinaire du 19 juin 1962. 

L'assemblée générale des actionnaires à l'unanimité: 
1ù Adopte les rapports du conseil d'administration et du commissaire. 

4

2° Approuve les bilan et compte de profits et pertes arrêtés au 31 décembre 1961, ainsi que le 
report à nouveau du solde de profits et pertes tel qu'il a été proposé. 

3" Par un vote spécial. rassemblée donne décharge pleine et entière de leur gestion aux admi
nistrateurs et commissaire. 

0 Réélit en qualité d'administrateur rvlonsieur Henri Barzin, ingénieur, pour un nouveau man
dat de 6 ans échéant immédiatement après l'assemblée générale ordinaire de juin 1968. 

C~nseil d'Administration. 

Monsieur Henri Barzin. illgc.'nieur président, 9, Drève du Prisuré, Auderghem. 
Monsieur Henri France, docteur en droit. adm. - délégué. 1, rue Lebeau. Liège. 
Monsieur Léon Bregy. ingénieur. administrateur, 358, avenue Brugmann, Bruxelles. 
Monsieur Gérard Sauvenier. ingénieur. administrateur, 22 B. Square de Meeus. Bruxelles. 
Monsieur Henri Vincent. industrieL administrateur. 69, Boulevard Tirou, Charleroi. 
Commissaire : 
Monsieur Paul Leynen, docteur en droit. 23 chemin d'Hoogvorst, Tervueren. 

Pour copie conforme. ,....... Au nom du conseil d'administration. ,....... L'administrateur délégué. (s.) 


H. France, 

Société Industrielle du Ruanda-Urundi et du Congo belge, 
en abrégé: « S.I.R.U.C.O. )}, 

Société congolaise (Ruanda-Urundi). par actions à responsabilité limitée. 

Siège social à Usumbura, Burundi. 


Siège administratif à Bruxelles, 15, Place Masui. 

Registre du commerce d'Usumbura, n" 1981. 


Registre du commerce de Bruxelles, nO 261116, 


Statuts publiés aux annexes au Bulletin officiel du Congo belge du 15 novembre 1951, pp. 2687 
à 2700. et aux annexes du Moniteur belge des 19 et 20 septembre 1955, n° 24288. Statuts modifiés 
par actes publiés aux annexes du Moniteur belge des 19 et 20 novembre 1955. n" 24289 et du 1 0 
mars 1961. n" 4359. 

Extrait du procès-verbal de la séance du conseil d'administration du 26 juin 1962. 

Le conseil d'administration en séance du 26 juin 1962 décide, en éxecution du paragraphe 3 de 
J'article 1 de la loi du 14 juin 1962 relative au stat,tt des sociétés belges de droit colonial. constituées 
sous le régime de la législation en vigueur au Ruanda-Urundi, et ayant en Belgique leur principal 
établissement administratif, de transférer. à la date d'expiration de la tutelle belge sur le territoire du 
Burundi, son siège administratif, de Bruxelles, 15, Place Masui. au siège social à Usumbura au Bu
rundi. 

La société sera ainsi soumise, à cette date, à la législation du Burundi. 

S.LR.U.C.O. ,....... Acirninistrateur, (s.) M. Chemay. 

A.S. nO 3073 : Reçu au greffe du tribunal de 1'" instance de l'Urundi à Usumbura. ce dix~hl1;t 

juillet 1900 soixante-deux, et inscrit au registre ad hoc sous le numéro trois mille septante-trois, 
Perçu: droit dépôt. 200 F ; 2 copies, 160 F. suivant quitt. n" 4045/7344 du 17 juillet 1962. 
Le greffier du tribunal de l,e instance, (s,) Bunyoni. 
Pour copie certifiée conforme. - Le greffier en chef. (s.) Bunyoni Séverin. 

Crédit Foncier Africain. S.c.r.!. 

Pouvoirs; 


Je soussigné, Deguent Marcel. administrateur-délégué de la société. agissant en vertu des pou
voirs qui m'ont été conférés par le conseil d'administration et publiés au RO.R.U, n" 4 du 30 avr:l... 
 1950, pages 341 à 344, déclare. par la présente, nommer Monsieur Cassart Georges directeur-adjoint 
de la société. 
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ll,. ~c :' r.lolLsicllt' Cass2:::-t des pO:Ivoirs accordès t.:7.C\. Gi~'c:ctellrs et d~recteurs,
p.l le conseil d'adm'nis,ration, pouvoirs pubL.::c; au B.O.R,U. sus-mention:lé. complété par 

la pllblicaton faite au D.O,R.LL " Li du i 5 aoû~ 1960, page 1314, 
Ainsi fait il USllmb::rél, le 15 mûrs 1962. Crédit Foncier Africain. d'Usumbllrj, 

Administrateur-délégué. (s.) l'l'larce!. 

instance du Burundi à Usumbura, ce 23 mai 
1/)(2 ~t in:-:;:::i·'t a-;J tro:8 :n il1,~ V i :1fj t-t:o '.5, 

: d ~-o 1: (L~p()t. P:::? 1Cl F suivant n" 4045709'1 du 23 'nai 1962. 
L> (~iertier du t<'jbunal de 1" instance, (s.) Dé 
p(l'Il: copie certifiée conEor::\e. Le (s.) De T'royer. 

C,)mpagnie d'Assuranc~s d'01ltremer. 

Sac:::~Œ Anonyr.:!e. 


du C')"lnl~rc~ Bruxelhés : n" 2·16.1 ~)8 
cL,1 c ~ Léopok"i"iiL: : il' J,55_" 
du CO\Tlm'c::-ce Usumbura: J1"' 13.16''1. 

Kivu 

:.Tom; contenues en les pol'ces d'as811
cL1,'"'>r~ 1~:) r< 

1~::2;,cer ~outes pour~);J 
.::' 'c,ldant (levant ~:o~llcs 3Q(~li~T~lLollS. a\'~sjÇTn3tions. c:' 

L1t<or1S ct cor:1rnanclen1c:nt~) : :-.2t e::'pe~~t:); con;:i1:er. traiter, 

(~ ~~l G~<,'>,,:'ii~'~un 0:1 s en {l;~,.


~:C::Jt '''OqllfT et pro{~,t~i-


L vV,dki. administf0teur. 
non apposées en 

;!XY3és) . 
t)OUf ie bOtu ~r71cst'~, ]' échevin délégué, (3. ) illisible. 

A,S. n" 3050 : ~lU fe du tr;b:,œal dE' l ""nst<:nce du Burundi à Usumbura, ce 15 )'.,:n 
19'12, et in"cit au reuistre :lOC sous 1:: n:.:mé,(; t:'O;" ndle 

Perçn : droit dépôt, 2ClO F; cop·cs. 120 F S'l"!mlt qll'tt. n" 40451714 1 GU 30 mai 1962. 
L: du tL';k::1:J de \,>' :!l,~~::.lG:. (s.) :'1. De Troyer. 

POlTf copie certlf~èe Jnfonnc. Le gteiiicr (s,) H, De royer. 

http:l,~~::.lG
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Société des Pétroles BP du Congo. 
Société congolaise pen actions à responsabilité limitée. 

Siège social: rue de l'Industrie. 9, Usumbura (R.B.). 
Siège administratif; Kipdorp, 48. Anvers. 

Registre du commerce d'Usumbura. n" 10048. 
Registre du commerce de Léopoldville. 11" 14497. 

Actes constitutifs publiés dans les annexes au ~lonitellr belge ]1" 2537~. du 20 septembre 1957. 
et dans le Bulletin officiel du Congo belge n° 21. du l,r novembre 1957. 

Bilan au 31 décembre 1960. 

ACTIF. 

L Immobilisé 51503.446 

Frais premier établissement 2.960.236 
Frais de constitution 705.579 
Frais remblai port pétrolier 3.115.614 
Terrains 6.061.978 
Bâtiments 16.227.754 
Installations 18.145.590 
Matériel roulant 1.592.154 
Mobilier et matériel de bureau 1. 743.161 
Travaux en cours 951.380 

IL Réalisable 25.287.732 

Marchandises 8.251.300 
Magasin 4.755.963 
l'latériel en cours de route 321.525 
Clients 4.485.790 
Clients douteux 1.950.708 
Sociétés-sŒurs 4.913.659 
Débiteurs divers 587.438 
Effets à recevoir 221.349 

III. Disponible 4.050.542 

Caisse et banques 4.050542 

IV. Comptr':5 diuers et ca11tionnements 1.398.765 

Frais payés d'avance 327.015 
Cautionnements consentis 1.071.750 

V. Comptes d'ordre 1.269.750 

Dépôts statutaires P,M. 
Effets escomptés 1.269.750 

VI. Comptes de résultat 23.768.165 

Report de l'exercice précédent 13.571.309 
Perte de l'exercice 1960 10.196.856 

~..~..~--, 

107278.400 

PASSIF. , L Envers la société 63.279.211 

Capital 50.000.000 
Fonds d'amortissements sur immobiHsations 13.279.211 

- ... _----------~ 
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IL Enpers tiers 	 42.529.898 

Sociétés-sœurs 19.948.103 

Créditeurs divers 22.581.795 


III. Comptes dil'crs et cautionnements 	 199.54 J 

Frais à payer 147.194 
Loyer reçus davance 21.000 
Loyer reçus d'avance 31.347 
C~H1tionnements retenus 1.269.7"i0 

IV. Compte:; d'ordre 

Déposants statutaires P.M. 

Encours effets escomptés 1.269.750 


Compte de pertes et profits au 31 déceulbre 1960. 

DEBIT. 

Fr<:ljs génér<:lllx de l'exploitatioll 23.199.396 
Amortissement de J'exercice 5.379.542 

28.578.938 

CREDIT. 
Bénéfic.'è brut sur ventes 18.382.082 
Perte de ]'exercice 10.196.856 

28.578.93~ 

Extrait dll procès-perhal de ra!;:;emblée générale ordinaire des actionnaires dl! 23 o,'lobre ]961. 

L·assemblée. à l'unanimité. approuve les rappol'ts du conseil d'aclmin'stration et du comm'sCiai:c
ainsi que le bilan et le compte de profits et pertes, arrètés au 31 décembre 1960. 

L'assemblée ratifie la nomination de I\T:',1. T.G. McLlntock et D.B. Robertson, en qU<:lLté d'ad
ministrélteur, pour <:lchever respectivement les mandats de MN!. H.R Carruthers et KW. \Valler. 
Les mandats expireront. conformément à l'article 14 des st<:ltuts de la socié.té, après ]'<:lssemblée g(:l1é
raIe ordinaire des actionnaires de la so~iété en 1963. 

L'assemblée, à l'unanimité, donne décharge à l\1M. les administrateurs et commissaire pour leur 
gestion durant l'exercice écoulé. 

Le conseil d'administration est composé comme suit: 
M.R.U.P.M. Meganck. président du conseil. administrLlteur de sociétés. chaussée de BredCl. 

à B:-asschaat. 
M.G. Ruddock, administrateur de sociétés, Britannic House, Finsbury Circus, London E.C.2. 
l\1.T.G. McLntock. administrateur de SOC'éiés, Britannic House, Finsbury Circus. London 

E,C.2. 
M.D.B. Robertson, administrateur de sociétés. BritannÎC House. Finsbury Circus, London E,C.2. 
Le collège des commissaires est composé comme suit: 
M.W.D. Hume, administrateur de sociétés. demeurant à Rhode-Saint-Genèse. 19. avenue des 

Erables. 
Anvers, le 23 octobre 1961. - Certifié conforme. Société des Pétroles BP du Congo, S.CL!. 

(s.) R. Meganck. président du conseil. 
A.S. 	n° 2072 : Reçu au greffe du tribunal de 1l'.' instance du Burundi à Usumbura. ce dix jan 

vier 	1900 soixante-deux, et inscrit au registre ad hoc sous le numéro deux mille septante-deux. 
Perçu: droit dépôt, 200 F: copies, 320 F, suivant quitt. n" 4045/6554 du JO janvier 1962, 
Le greffier du tribunal de 1re instance, (s.) De Troyer. 

Pour copie certifiée conforme. Le greffier, (s.) De Troyer. 

----_.... 
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s Pelle- Vue ». 

Snci.~té l\nonymc. 

soc:al : L(~dçb(;rÇl-lez-Gand, 'f Belle-Vue ». 
cL (0i11ffi(;.'C de G<\11d n" 7! .215. 

du coml'1Ci'(' d'Usumbura n' -~ 

I... 'a.>,sc"rnbl.ee ~T:H'~!~alë ext.:-:o "~·n:·l pd'3 i1'''? de la démis
S."0~1 (}~ fnl1ct:ons (~e 1');)2 pour de" l'''l:~,on'; d~ 
IliéilC pour 11:; :,,"'']2 de à 
IVlœu 23G, éP,;Cllue :-><:1:>Deni5, le 111<111

dat 

:-C:; ~;l L le 2ei d ! 9(i2. s,~n:~c. c.dministrateur; (5.) J. Voortman, pré-

H,üllel'Îe d'lbnmbura. 

\~oc~é(~ p~,l~' acL:ol1s à re :poJ1:5abilHL' l'Lultée (Oilst~ll1::e t-~O~l~; 
0tH::U~' au I{Lr:.\~l·1·1 ... Llrti:î1di zt dC"'l(~/:Fe soc " de d:~.··i: en 

,Yi! , 

il c 

.: r 1 :1" .,:l. 

1 <lOÛt 1950, 15 novembre 1951. 

l\pprGuvé p~:t l'as~.C:11}bl;~.::: 

ACTIF, 

; 1 ;l) r 
b) TC 

J 

,, 

l'.. rnurtb::cments de l'cxerdce 

22,879.353 

IL Actif réalisnb/e 

cl 1 Po,tcfc'ldJe Titres 1.036.000 

737,<;21 


G.2---CJ;S-: 
2.458.0-18 


h) Produits E'n stock 5.731.325 


(') l~ffcts 

G: ApiJ 

18.240.191 
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IIL Act:t d;"polliblc 
il Caisses et Banques en Europe Ct en Afrique 5.658.831 

IV. 	-- Dil'ers 
j) Comptes déhiteurs 105.319 

v. 	 COl1lptc~ d'urdre 

k) Cautionnements 2l~lent~ P.M. 

1J EnH'j9Cll1ent~ et contrats divers en cours P.M. 

ml (;ar(lnt cs statut(lÎrc>s 170.000 

47.053.694 
PASSIF. 

L 	 . Passif de la société ell(tcr~ cI/e-même 


a) Capital 
 25.000.000 

représenté par 25.000 actions de 1.000 francs 

chacune 

hl Réserve statutaire 1.487508 

c) Fonds de prévision 8.000.000 

d) Fonds complémentaire pour le r('!1ouv('lIement du 

I11dtériel (,lrt. 7 du décret du 20 janvier 1960) 560.000 
35.047508 

IL Passif de 1" sociNé enuers les tiers 


el Crédîtews divers 
 8.318.045 

f) Participations ~1 régler 306.000 
8624.045 

III. -	 Divers 
767.892\j) Comptes crediteurs 

IV. 	- Comptes d'ordre 

h) Agents - comptes cautionnements 
 P.M. 

i) Engagements ct contrats divers en cours P.M. 

j) Titulaires de ~Flr<lnties statutaires 170.000 

v. 	 Sa/dl' ; 
Report de rexercice précédent 1.186.332 

Bénéfice net 1.251.917 
2.444.249 

47.053.694 

N.B. 	 Les avoirs et les cn~Jagements en francs Rnandn-Bu-undi ou en francs congolais ont été comptés au pair avcc 

le franc helge. 

Compte de profits et pertes au 31 décembre 1961. 
DEBIT. 

1.144.268F-ais généraux 
3.769C'1a:ges fin<lnciéres 


Amortissements sur: 

1.976.914bstallat'on et mat~rid en Afriquc 

385.000Portefeu:lIc - Titres 
270.000Fonds complémentaire pour le renouvellement du matériel 


(art. 7 du décret du 20 janvier 1960) 

1.849572Quote-part des planteurs dans le bénéfice en contrepartie 


des graines apportées 
.. 
 1.186.332
Sold ~ d:sponible : 
1.257.917Repo,t de l'exercice p,écédcnt 

2.444.249B;'néf:cc net de l'exc'cice 

8.073.772 

--------------------~~--.__..__.. 
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CREDIT. 

Report de J'exercice précédent 1.11)6.332 

Revenus divers 63.816 
Solde du compte 1, Exploitation ~ 6.823624 

8,073.7/2 

Répartition du bénéfice, 

A L, ré'serve h'gak 62.896 
Au report <i nouveau 1.210.00 ! 
Au~ 0ctionrwires (dividende brut 1 1.054,217 

An conseil gènl'ral J 17.135 

2.444.249 

Situation du capital. 
Le capital sodal est entii'rement lib&r&. 

Conseil d'administration. 

Président 

M. le Baron Edouard Emp,Iin. propriétaire. 5. rul' de Li\Jne Bruxelles. 

Vice~p['ésident 

M, Emile Van Geem. administrateur de sodétés. 151. avenU(' de Broql1cvelle. Wo!uw;' Sa'nt~L,mbert. 

Admin ist<ateH,s 
MM. PÎC'n'e GilliC'aLlx ddm;nr~,tr"t('ur de sociétés, 92, avem,e Franklin Roosevdt Bruxp!lcs. 

I<obert Iv'laC's. administrateur de sociétés, ]5, avenue des Glycines - Schilcrh('ek. 

Fernill1d Sellier. in9èniellr 15, avenue d" l'Orée BruxcllPs. 
Florimond Stuckens. "dministr,][eUr de sociétés, 54. avenue du Parc d,' Woluwé 

Collège des commissaires. 

MM. J111ien Houssiau. administrateur de société ---'- Kabinda Con~lù. 

Louis Uytdenbod. 22. PÎ<!ce Arm,md Steurs --- S<lÎnt~Jùsse~tcn-l'\oodc. 

Huilerie d·Usumb"ra. Un adminiMratel1r. (s.1 P. Gdik,\u LI,' vice-président. (s.) E. Van Ge(,111_ 

Statut'] de rA.S,B.L, « Caritas " Bm'undi », 

Article 1 : Il est constitué une association san:, but lucwtif. L'association prend la dénomina
tion : « Caritas " Burundi ». 

Le siège de J'association est établi à Usumbura. B.P. 1390. 

Article 2 : L'association est constituée pour une durée illimitée. 

Article 3 : L'association a pour objet. dans un souci de témoionage valable de la communauté 
catholique. notamment: 

d'étudier les problèmes d'assistance et d'entraide matérielle, sociale, morale. propres aux régions 
où rassociation exerce ses activités, a fin cl' en promouvoir la solution; 
d'organiser. de susciter, de diriger ou de soutenir toute œuvre charitable au service des pauvres 
et des malheureu x de toutes sortes ; 
de secourir les familles et les personnes particulièrement éprolivécs, sans distinction de race ou de 
relig;on. 

Article 4 : Les activités de l'association se déroulent p~';ncipalement &uBurundi. 

Article 5,: L'association peut posséder. soit en jouissance. soit en propriété tous immeubles néces
saires à la réalisation de son objet. sous rèserve de J'application des articles 12 et 13 du décret du 27 
novembre 1959, 

Article 6 : Le nombre de membres effectifs composant l'association est illimité, sans pouvoir être 
toutefois inférieur à trois. 

http:1.210.00
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Article 7 . L'association est administrée par un représentant légal et en son absence par un repré
sentant légal suppléant. choisis parmi les membres effectifs à la majorité de ceux~ci, 

La majorité des membres effectifs peut mettre fin au mandat du représentant légal ou de son 
suppléant. 

Article,s Le représentant légal (ou son suppléant) ne peut effectuer des actes de disposition 
q\1e d'accord commun avec la majorité des membres effectifs. 

Article 9 : Les présents statuts ne: peuvent éére modifiés que sur décision de la majorité dc::; 
memb~es effectifs. 

Article JO: La ma jorité des deux tiers des membres effectifs est req lIise pour prononcer la disso
hltiOl1 de l'association, 

En cas de dissollltion. ravoir social est affecté aux Œll\TeS catholiques philanthropiques. de pré
férence à celles ayant pour objet comme défini sub art. 3. La liquidation s'opère par les soins d'un li-
4;,idateur qui exerce sa fonction en vertu d'une décision de la majorité des deux tiers des membres 
':::1 (,:>ctIfs, 

Fait à Usumbura, le 30 mai 1962. - (S.) Willy Permentier, représentant légal; (s.) Fernand 
Fastré. représentant légal suppléant. 

~---------'---""--'" .._._-----
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